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   BONNET BLANC ET BLANC BONNET 
 
 
 
TEXTE DEPOSE A LA SACD 
Son utilisation est soumise à l’autorisation de l’auteur via la SACD 
Pour plus de précisions: 
christian.moriat@orange.fr 
 
Dialogue pour 2H (ou 2F ou mixte) 
Humour décalé 
Durée : 2mn50 
 
 
A : Tout ça, c’est « bonnet blanc » et « blanc bonnet ». 
 
B : Qu’est-ce que tu racontes ? 
 
A : C’est la même chose. 
 
B : Pas du tout ! Dans le premier cas, « blanc » arrive après le nom « bonnet », alors que dans 
      le second, « blanc » est avant. 
 
A : Ce qui ne change rien. 
 
B : Est-ce que tu insinuerais que la place de l’adjectif par rapport au nom, n’enlève rien à la 
      signification ? 
 
A : J’insinue. 
 
B : Alors, pourquoi aimer « les petites filles », conduit-il en taule ? Tandis qu’aimer les 
     « filles petites », conduit devant monsieur le maire ? 
     Les mots sont pourtant les mêmes. Il n’y a que leur place qui change. 
        
A : L’important c’est de se comprendre. 
 
B : De même qu’il vaut mieux un bon « fou-rire », qu’un « rire fou ». Parce que si l’un 
      fait rigoler… pour l’autre, c’est la camisole de force ! 
 
A : Evidemment. 
 
B : Idem pour les «textes sacrés » qu’on lit à la messe et les « sacrés textes »… qui font 
      rougir les corps de garde les plus aguerris. 
 
A : Sans doute. 
 
B : Pareil. Quand on parle d’un « petit homme », il s’agit d’un enfant. Tandis qu’un 
      « homme petit », c’est une personne de petite taille. 
 
A : Un nain. 
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B : Par contre, croiser un « grand homme », c’est croiser un savant, un éminent professeur ou  
      un homme politique célèbre, autrement dit une personne qui va laisser une trace dans 
      l’histoire. 
     Alors qu’un « homme grand », c’est un  
 
 
 

Pour l’intégralité du sketch, contactez : 
christian.moriat@orange.f 

 


